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Merknad: Talet på sider henta frå antologien Kulturmøte i tekstar: Litteraturdidaktiske 

perspektiv (2005), redigert av Bjørn Kvalsvik Nikolaysen og Laila Aase, Muntlige tekster i 

klasserommet (2015, 2.utg) av Sylvi Penne og Frøydis Hertzberg, samt Det flerspråklige 

mennesket av Sven Strömqvist, Per Henning Uppstad og Åse Kari Wagner, overstig grensa frå 

Kopinor på 15 %, og er ikkje tilgjengelege i Litteraturkiosken. Desse bøkene bør studentane 

difor kjøpe. 


